
ASSEMBLY INSTRUCTION

Check there is no network voltage before installing the equipment.

 

Screw the bulb (7) in the holder (8).

 

Insert the trident (9) inside the glass (10) with the movements shown in the 
images (E-F-G-H-I).

 

To fix the glass tighten the three screws (11) in the holes (12), identifying those most 
suited to the size of the hole in the glass. Be careful not to tighten the screws and 
trident that the glass is blocked in between the trident (9) and screws (11).

 
 

 

 

 

 

 

 

English

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

Assicurarsi che non sia presente tensione di rete prima di procedere all’installazione 
dell’apparecchio.
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Svitare il particolare (1) per separare il coperchio (2) dalla scatola di fissaggio (3).
Posizionare la scatola fissaggio (3) a soffitto e fissarla con le viti (4) e i tasselli (5).
Svitare il particolare (1A) per liberare il rosone (2A) dalla staffa di fissaggio (3A).
Posizionare la staffa di fissaggio (3A) a soffitto, fissandola con le viti (4A) e i tasselli (5A).
Infilare il cavo elettrico nel foro laterale D1 del rosone (2A) quindi collegare i cavi alla 
morsettiera (6A) nel lato dove è già cablato il cavo di terra giallo/verde (ripetere l’operazione 
in presenza di un doppio decentramento D2).
Collegare i cavi di rete alla morsettiera (6A) facendo attenzione di inserire il cavo giallo/verde 
nel morsetto contrassegnato dal simbolo di terra quindi, richiudere il coperchietto in plastica.
Richiudere il rosone (2A) sulla staffa di fissaggio (3A) riavvitando il particolare (1A).
Infilare il cavo elettrico nel foro laterale della scatola (2) e collegarlo alla morsettiera (6) 
facendo attenzione di inserire il cavo giallo/verde nel morsetto centrale contrassegnato dal 
simbolo di terra quindi, richiudere il coperchietto in plastica.
Richiudere il coperchio (2) sulla scatola di fissaggio (3) riavvitando il particolare (1). 
Fare attenzione a non pizzicare cavi elettrici e/o metallici.
Per regolare in altezza la sospensione e/o bilanciarla, ès ufficiente allentare il particolare (A) 
di ogni saliscendi e spingere verso l’alto il cavetto metallico (B) in prossimità del rosone: il 
sistema autobloccante fisserà il cavetto metallico (B). 
Per farlo scendere, con il particolare (A) sempre allentato tenerlo premuto verso l’alto: in 
questo modo il sistema autobloccante del saliscendi lascerà scendere il cavetto metallico.
A regolazioni ultimate, riserrare tutti i particolari (A).
Per riposizionare le sfere di sicurezza all’interno del rosone quindi: svitare il particolare (1) 
per separare il coperchio (2) dalla scatola di fissaggio (3); su ogni cavetto metallico si può 
notare una sferetta (C): allentare il granetto (D) che la fissa al cavetto metallico, avvicinarla 
al saliscendi quindi, riavvitare il granetto (D). Tagliare il cavetto in eccedenza a qualche 
centimetro dalla sfera.
Richiudere il coperchio (2) sulla scatola di fissaggio (3) riavvitando il particolare (1). 
Fare attenzione a non pizzicare cavi elettrici e/o metallici.
Avvitare la  lampadina  (7) nel portalampade (8).
Inserire il tridente (9) all’interno del vetro (10) con i movimenti mostrati nelle immagini

Per fissare il vetro avvitare le tre viti (11) nei fori (12),individuando quelli più adatti alla 
dimensione del foro del vetro. Fare attenzione a non stringere trioppo le viti e che il vetro  
risulti bloccato tra il tridente (9) e le viti (11).

(E-F-G-H-I).

Unscrew the particular (1) to separate the cover (2) from the mounting box (3).
Position the mounting box (3) to ceiling and secure with screws (4) and the plugs (5).
Unscrew part (1A) to release the canopy (2A) from the mounting bracket (3A).
Place the mounting bracket (3A) ceiling, fixing it with the screws (4A) and the dowels (5A).
Insert the wire into the side hole D1 of the rose window (2A) and connect the cables to the
terminal block (6A) in the side where it is already wired the yellow / green earth wire (repeat
in the presence of a double decentralization D2).
Connect the network cables to the terminal block (6A) being careful to insert the yellow / green wire
in the terminal marked with the earth symbol then close the plastic cover.
Close the canopy (2A) on the mounting bracket (3A) by screwing the particular (1A).
Insert the wire into the side hole of the housing (2) and connect it to the terminal block (6)
making sure to insert the yellow / green wire through the central terminal marked
earth symbol then close the plastic cover.
Close the cover (2) on the mounting box (3) by screwing the particular (1).
Be careful not to pinch electrical and / or metal cables.
To adjust the height of the suspension and / or balance it, ès ufficiente loosen the particular (A)
of each latch and push up the metal cable (B) in the vicinity of the rosette: the
self-locking system will set the metal cable (B).
To lower it, with the particular (A) always loose hold upwards: in
thus, the self-locking system of the ups and downs will leave down the metal cable.
When finished, tighten all the details (A).
To replace the security spheres inside the canopy so: unscrew part (1)
to separate the cover (2) from the mounting box (3); of each metal cable can
notice a small sphere (C): loosen the Granetto (D) that secures it to the metal wire, approach her
the ups and downs so, screw the Granetto (D). Cut the excess cable at some
cm from the ball.
Close the cover (2) on the mounting box (3) by screwing the particular (1).
Be careful not to pinch electrical and / or metal cables.
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